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Nos hemos reunido198
Decidido

Letra: Anónima, Holanda. Tr. inglesa Theodore Baker; 1917. Tr. castellana, J. R. de Balloch, 1960
Música: Folclórica, Holanda. Arr. Edward Kremser, 1838-1914, Austria
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Nos hemos reunidoen el nombre de Cristo
paraagradecer tus bondades ¡oh Dios!
Con muchos cuidados nos has socorrido;
¡loado sea tu nombre, bendito tuamor!

Nos has conducido en nuestro sendero,
nos has circundado de bienes yhonor;
por eso, Dios santo, tu pueblo reunido
a ti eleva preces de gloriay loor.

Tu nombrealabamos, Señor victorioso;
en todas las luchas concédenos paz;
que venga tu reino, tuamor nos ampare
y seaa ti la gloria por siempre jamás.
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